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DA Ledningsfri håndlampe BRUGSANVISNING 3

SV Batteridriven ficklampa BRUKSANVISNING 5

NO Batteridrevet lommelykt BRUKSANVISNING 7

FI Akkukäyttöinen taskulamppu KÄYTTÖOHJE 9

LV Bezvadu lukturis LIETOŠANAS INSTRUKCIJA 11

LT Belaidis prožektorius NAUDOJIMO INSTRUKCIJA 13

ET Juhtmeta taskulamp KASUTUSJUHEND 15
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3 DANSK

DANSK (Oprindelige instruktioner)

SPECIFIKATIONER
Model: DML815

LED 0,5 W x 4

Mål  
(L x B x H)

227 mm x 79 mm x 116 mm

Mærkespænding 14,4/18 V DC

Nettovægt 0,56 - 0,93 kg

Akku BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B
BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / 

BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

• På grund af vores kontinuerlige forsknings- og udviklingsprogrammer kan hosstående specifikationer blive ændret uden varsel.
• Specifikationer kan variere fra land til land.
• Nogle af de akkuer, der er angivet ovenfor, er muligvis ikke tilgængelige, afhængigt af hvilket område du bor i.
• Vægten kan være anderledes afhængigt af tilbehøret, inklusive akkuen. Den letteste og tungeste kombination i 

henhold til EPTA-procedure 01/2014 er vist i tabellen.

Driftstid

Akku Driftstid

BL1430 / BL1430B 17 timer

BL1460B 35 timer

BL1830 / BL1830B 24,5 timer

BL1860B 54 timer

• Driftstiderne i ovenstående tabel er kun vejle-
dende. De kan variere fra de faktiske driftstider.

Symboler
Følgende viser de symboler, der anvendes til udstyret. Vær 
sikker på, at De forstår betydningen af symbolerne før brugen.

 

Læs betjeningsvejledningen.

Kun til indendørs brug.

 
Ni-MH
Li-ion

Kun for lande inden for EU
Bortskaf ikke elektrisk udstyr eller 
akkuen sammen med almindeligt 
husholdningsaffald!
I overensstemmelse med EU-direktiverne 
vedrørende Affald af elektrisk og elektronisk 
udstyr samt Batterier og akkumulatorer 
og Batteri- og akkumulatoraffald og deres 
anvendelse i overensstemmelse med nati-
onale love skal elektrisk udstyr og batterier 
og batteripakker, der har nået slutningen af 
deres levetid, indsamles separat og returne-
res til en miljøvenlig genbrugsstation.

Batteribeskyttelsessystem
Maskinen er udstyret med beskyttelsessystemet, som 
automatisk afbryder udgangsstrømmen for lang levetid. 
Lampen slukker under anvendelse, når den resterende 
batteriladning bliver lav. Dette er forårsaget af aktiverin-
gen af beskyttelsessystemet, og det er ikke et tegn på 
et problem. Tag akkuen ud af maskinen og oplad den.

SIKKERHEDSADVARSLER
VIGTIGE 
SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

ADVARSEL: Når du anvender elektriske 
maskiner, skal grundlæggende sikkerhedsfor-
holdsregler altid følges for at reducere risikoen 
for brand, elektrisk stød og personskade, herun-
der de følgende:

LÆS ALLE INSTRUKTIONER.
1. Kig aldrig ind i lampen og lad ikke lyset falde 

ind i øjnene. Øjnene kan muligvis tage skade.
2. Tildæk ikke eller tilstop ikke den tændte 

maskine med klude eller pap osv. Tildækning 
eller tilstopning af den kan muligvis forårsage en 
flamme.

3. Maskinen er ikke vandtæt. Anvend den ikke på 
fugtige eller våde steder. Udsæt den ikke for 
regn eller sne. Vask den ikke i vand.

4. Undlad at berøre indvendigt i hovedet på hånd-
lampen med en pincet, metalværktøj osv.

5. Udsæt ikke maskinen for stød fra fald, slag 
osv.

6. Når maskinen ikke er i brug, skal du altid 
slukke og fjerne akkuen fra maskinen.

7. Brug og vedligeholdelse af batteriet
1. Oplad kun med den oplader, som produ-

centen angiver En oplader, der passer til én 
type batteri, kan forårsage brand, hvis den 
anvendes med et andet batteri.

2. Brug kun el-værktøjer sammen med de 
tilhørende batteripakker. Brug af andre 
batteripakker kan forårsage personskade og 
brand.
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3. Når batteripakker ikke anvendes, skal de 
holdes borte fra andre metalgenstande 
som papirclips, mønter, nøgler, søm, 
skruer og andre små metalgenstande, der 
kan skabe forbindelse mellem termina-
lerne. Hvis batteriets terminaler kortsluttes, 
kan det forårsage brand.

4. I tilfælde af misbrug kan der sprøjte 
væske ud fra batteriet. Undgå kontakt. 
Skyl med vand, hvis De kommer i kon-
takt med væsken. Søg læge, hvis De 
får væske i øjet. Væske, der sprøjter ud 
fra batteriet, kan medføre irritation eller 
forbrændinger.

5. Undlad at bruge en akku eller maskine, 
der er beskadiget eller ændret. 
Beskadigede eller ændrede batterier kan 
fungere uforudsigeligt og medføre brand, 
eksplosion eller risiko for personskade.

6. Undlad at udsætte en akku eller maskine 
for brand eller høje temperaturer. 
Udsættelse for brand eller temperaturer på 
over 130 °C kan medføre eksplosion.

7. Følg alle instruktioner vedrørende oplad-
ning, og undlad at oplade akkuen eller 
maskinen uden for det temperaturin-
terval, der er angivet i instruktionerne. 
Opladning, der udføres forkert eller ved 
temperaturer uden for det angivne tempera-
turinterval, kan beskadige batteriet og med-
føre øget risiko for brand.

8. Service
1. Få udført service på el-værktøjet hos en 

autoriseret mekaniker, og brug kun tilsva-
rende reservedele. Derved vedligeholdes 
el-værktøjets sikkerhed.

2. Udfør aldrig service på beskadigede 
akkuer. Service på akkuer må kun udfø-
res af producenten eller af autoriserede 
reparatører.

FORSIGTIG: Sørg altid for at maskinen er 
slukket, og at akkuen er taget ud, før der udføres 
justering eller kontrol af funktioner på maskinen.

BEMÆRKNING: Anvend aldrig benzin, rense-
benzin, fortynder, alkohol og lignende. Det kan 
medføre misfarvning, deformering eller revner.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner for 
akkuen

1. Læs alle instruktioner og advarselsmærkater 
på (1) akku-opladeren, (2) akkuen og (3) pro-
duktet, som anvender akku.

2. Lad være med at skille akkuen ad.
3. Hold straks op med anvendelsen, hvis brugs-

tiden er blevet stærkt afkortet. Fortsat anven-
delse kan resultere i risiko for overophedning, 
forbrændinger og endog eksplosion.

4. Hvis De har fået elektrolytvæske i øjnene, 
skal De straks skylle den ud med rent vand og 
derefter øjeblikkeligt søge lægehjælp. I modsat 
fald kan De miste synet.

5. Vær påpasselig med ikke at komme til at kort-
slutte akkuen:
(1) Rør ikke ved terminalerne med noget 

ledende materiale.
(2) Undgå at opbevare akkuen i en beholder 

sammen med andre genstande af metal, 
for eksempel søm, mønter og lignende.

(3) Udsæt ikke akkuen for vand eller regn.
Kortslutning af akkuen kan forårsage en 
kraftig øgning af strømmen, overophedning, 
mulige forbrændinger og endog værktøjstop.

6. Opbevar ikke værktøjet og akkuen på et sted, 
hvor temperaturen kan nå eller overstige 50 °C.

7. Lad være med at brænde akkuen, selv ikke i til-
fælde, hvor den har lidt alvorlig skade eller er 
fuldstændig udtjent. Akkuen kan eksplodere, 
hvis man forsøger at brænde den.

8. Lad være med at brænde akkuen eller udsætte 
den for stød.

9. Anvend ikke en beskadiget akku.
10. De indbyggede litium-ion-batterier er underlagt 

lovkrav vedrørende farligt gods. 
Ved kommerciel transport, f.eks. af tredjeparts 
transportselskaber, skal særlige krav til forpakning 
og mærkning overholdes. 
Ved forberedelse af udstyret til forsendelse skal du 
kontakte en ekspert i farligt gods. Overhold også 
eventuel mere detaljeret national lovgivning. 
Tape eller tildæk åbne kontakter, og pak batte-
riet på en måde, så det ikke kan flytte sig rundt i 
pakningen.

11. Når akkuen bortskaffes, skal du fjerne den fra 
maskinen og bortskaffe den på et sikkert sted. 
Følg de lokale love vedrørende bortskaffelsen 
af batterier.

12. Brug kun batterierne med de produkter, som 
Makita specificerer. Hvis batterierne installeres i 
ikke-kompatible produkter, kan det medføre brand, 
kraftig varme, eksplosion eller udsivning af elektrolyt.

13. Hvis maskinen ikke skal bruges i længere 
tid ad gangen, skal du fjerne batteriet fra 
maskinen.

GEM DENNE BRUGSANVISNING.
FORSIGTIG: Brug kun originale batterier 

fra Makita. Brug af uoriginale Makita-batterier, eller 
batterier som er blevet ændret, kan muligvis medføre 
brud på batteriet, hvilket kan forårsage brand, per-
sonskade eller beskadigelse. Det ugyldiggør også 
Makita-garantien for Makita-maskinen og opladeren.

Tips til opnåelse af maksimal 
akku-levetid
1. Oplad akkuen, inden den er helt afladet. Stop 

altid værktøjet, og oplad akkuen, hvis De 
bemærker, at værktøjeffekten er aftagende.

2. Genoplad aldrig en fuldt opladet akku. 
Overopladning vil afkorte akkuens levetid.

3. Oplad akkuen ved stuetemperatur ved 10 °C - 
40 °C. Lad altid en varm akku få tid til at køle 
af, inden den oplades.

4. Oplad akkuen, hvis De ikke skal bruge den i 
længere tid (mere end seks måneder). 
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SVENSKA (Originalinstruktioner)

SPECIFIKATIONER
Modell: DML815

LED 0,5 W x 4

Dimensioner  
(L x B x H)

227 mm x 79 mm x 116 mm

Märkspänning 14,4/18 V likström

Nettovikt 0,56 - 0,93 kg

Batterikassett BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B
BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / 

BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

• På grund av vårt pågående program för forskning och utveckling kan dessa specifikationer ändras utan föregå-
ende meddelande.

• Specifikationer kan variera mellan olika länder.
• Vissa av batterikassetterna på listan ovan kanske inte finns tillgängliga i din region.
• Vikten kan variera beroende på tillbehören, inklusive batterikassett. Den lättaste och den tyngsta kombinatio-

nen enligt EPTA-procedur 01/2014 visas i tabellen.

Drifttid

Batterikassett Drifttid

BL1430 / BL1430B 17 timmar

BL1460B 35 timmar

BL1830 / BL1830B 24,5 timmar

BL1860B 54 timmar

• Drifttiderna i tabellen ovan är en grov riktlinje. De 
kan skilja sig från de verkliga drifttiderna.

Symboler
Följande visar symbolerna som används för utrust-
ningen. Se till att du förstår innebörden innan du använ-
der borrmaskinen.

 

Läs igenom bruksanvisningen.

Endast för inomhusbruk.

 
Ni-MH
Li-ion

Gäller endast inom EU
Elektrisk utrustning eller batteripaket får 
inte kastas i hushållsavfallet!
Enligt EU-direktiven som avser förbrukad 
elektrisk och elektronisk utrustning, bat-
terier, ackumulatorer, förbrukade batterier 
och ackumulatorer, samt direktivens 
tillämpning enligt nationell lagstiftning, ska 
uttjänt elektrisk utrustning, batterier och 
batteripaket sorteras separat och lämnas 
till miljövänlig återvinning.

Skyddssystem för batteri
Maskinen är utrustad med ett skyddssystem, vilket auto-
matiskt bryter den utgående strömmen för att förlänga 
maskinens livslängd. Lampan släcks vid drift om batteri-
kapaciteten blir låg. Detta orsakas av att skyddssystemet 
aktiveras och betyder inte att det är ett problem. Ta bort 
batterikassetten från maskinen och ladda den.

SÄKERHETSVARNINGAR
VIKTIGA 
SÄKERHETSANVISNINGAR

VARNING: Vid arbete med elektriska maski-
ner måste grundläggande säkerhetsåtgärder 
vidtas för att undvika risker för brand, elstötar 
och personskador, inklusive följande:

LÄS ALLA ANVISNINGAR.
1. Titta inte in i ljuset eller lys på ögonen. Ögonen 

kan skadas.
2. Täck inte för eller igen upplyst verktyg med tyg 

eller kartong etc. Täcka för eller igen kan leda till 
lågor.

3. Maskinen är inte vattentålig. Använd den inte 
i fuktiga eller våta utrymmen. Utsätt inte för 
regn eller snö. Tvätta inte i vatten.

4. Vidrör inte ficklampans insida med en pincett, 
metallverktyg etc.

5. Stöt inte till maskinen genom att tappa det, slå 
på det etc.

6. Stäng alltid av maskinen om den inte används 
och ta bort batterikassetten.

7. Användning och underhåll av batteri
1. Ladda endast med den batteriladdare 

som angetts av tillverkaren. En laddare 
som passar en viss typ av batterier kan 
skapa risk för brand när den används tillsam-
mans med annat batteri.

2. Använd endast maskiner tillsammans 
med tillhörande batterier. Om andra batte-
rier används kan risken för personskada och 
brand öka.
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3. När batteriet inte används bör det hållas 
borta från andra metallföremål som till 
exempel gem, mynt, nycklar, spik, skruv 
eller andra små metallföremål som kan 
skapa anslutning från en terminal till en 
annan. Kortslutning av batteripolerna kan 
orsaka brännskador eller brand.

4. Under hårda förhållande kan det komma 
vätska ur batteriet. Undvik kontakt. Spola 
med vatten om kontakt ändå råkar upp-
stå. Om vätskan kommer i kontakt med 
ögonen bör läkare uppsökas. Vätska från 
batteriet kan orsaka irritation på huden eller 
ge brännskador.

5. Använd inte ett batteripaket eller maskin 
som är skadat eller ändrat. Skadade eller 
ändrade batterier kan uppföra sig opålitligt, 
vilket kan leda till brand, explosion eller 
skaderisk.

6. Utsätt inte batteripaket eller maskiner för 
brand eller höga temperaturer. Exponering 
för brand eller temperaturer över 130 °C kan 
leda till explosion.

7. Följ alla laddningsinstruktioner och ladda 
inte batteripaketet eller maskinen utan-
för det temperaturintervall som anges i 
instruktionerna. Felaktig laddning, eller vid 
temperaturer utanför det angivna intervallet, 
kan skada batteriet och öka risken för brand.

8. Service
1. Lämna maskinen till en auktoriserad 

verkstad för service och underhåll med 
originalreservdelar. Detta garanterar fort-
satt säker användning av maskinen.

2. Utför aldrig service av skadade batteri-
paket. Service av skadade batteripaket får 
endast utföras av tillverkaren eller auktorise-
rade serviceleverantörer.

FÖRSIKTIGT: Se alltid till att maskinen är 
avstängd och batterikassetten borttagen innan 
du justerar maskinen eller kontrollerar dess 
funktioner.

OBSERVERA: Använd inte bensin, förtunnings-
medel, alkohol eller liknande. Missfärgning, defor-
mation eller sprickor kan uppstå.

Viktiga säkerhetsanvisningar för 
batterikassetten

1. Innan batterikassetten används ska alla 
instruktioner och varningsmärken på (1) bat-
teriladdaren, (2) batteriet och (3) produkten 
läsas.

2. Montera inte isär batterikassetten.
3. Om drifttiden blivit avsevärt kortare ska 

användningen avbrytas omedelbart. Det kan 
uppstå överhettning, brännskador och t o m en 
explosion.

4. Om du får elektrolyt i ögonen ska de sköljas 
med rent vatten och läkare uppsökas omedel-
bart. Det finns risk för att synen förloras.

5. Kortslut inte batterikassetten.
(1) Rör inte vid polerna med något strömfö-

rande material.
(2) Undvik att förvara batterikassetten till-

sammans med andra metallobjekt som 
t.ex. spikar, mynt o.s.v.

(3) Skydda batteriet mot vatten och regn.
En batterikortslutning kan orsaka ett 
stort strömflöde, överhettning, brand och 
maskinhaveri.

6. Förvara inte maskinen och batterikassetten på 
platser där temperaturen kan nå eller överstiga 
50 °C.

7. Bränn inte upp batterikassetten även om 
den är svårt skadad eller helt utsliten. 
Batterikassetten kan explodera i öppen eld.

8. Var försiktig så att du inte råkar tappa batteriet 
och utsätt det inte för stötar.

9. Använd inte ett skadat batteri.
10. De medföljande litiumjonbatterierna är föremål 

för kraven i gällande lagstiftning för farligt gods. 
För kommersiella transporter (av t.ex. tredje parter 
som speditionsfirmor) måste de särskilda transport-
krav som anges på emballaget och etiketter iakttas. 
För att förbereda den produkt som ska avsändas 
krävs att du konsulterar en expert på riskmaterial. 
Var också uppmärksam på att det i ditt land kan 
finnas ytterligare föreskrifter att följa. 
Tejpa över eller maskera blottade kontakter och 
packa batteriet på sådant sätt att det inte kan röra 
sig fritt i förpackningen.

11. När batterikassetten ska kasseras måste den 
tas bort från maskinen och kasseras på ett 
säkert sätt. Följ lokala föreskrifter beträffande 
avfallshantering av batteriet.

12. Använd endast batterierna med de produkter 
som specificerats av Makita. Att använda bat-
terierna med ej godkända produkter kan leda till 
brand, överdriven värme, explosion eller utläck-
ande elektrolyt.

13. Om maskinen inte används under en lång tid 
måste batteriet tas bort från maskinen.

SPARA DESSA ANVISNINGAR.
FÖRSIKTIGT: Använda endast äkta Makita-

batterier. Användning av oäkta Makita-batterier eller 
batterier som har manipulerats kan leda till person- 
och utrustningsskador eller till att batteriet fattar eld. 
Det upphäver också Makitas garanti för verktyget och 
laddaren.

Tips för att uppnå batteriets max-
imala livslängd
1. Ladda batterikassetten innan den är helt urladdad. 

Stanna alltid maskinen och ladda batterikassetten 
när du märker att maskinen blir svagare.

2. Ladda aldrig en fulladdad batterikassett. 
Överladdning förkortar batteriets livslängd.

3. Ladda batterikassetten vid en rumstemperatur 
på 10 °C - 40 °C. Låt en varm batterikassett 
svalna innan den laddas.

4. Ladda batterikassetten om du inte har använt 
den på länge (mer än sex månader). 
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NORSK (Originalinstruksjoner)

TEKNISKE DATA
Modell: DML815

LED 0,5 B x 4

Mål  
(L x B x H)

227 mm x 79 mm x 116 mm

Merkespenning DC 14,4/18 V

Nettovekt 0,56 - 0,93 kg

Batteriinnsats BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B
BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / 

BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

• På grunn av vårt kontinuerlige forsknings- og utviklingsprogram kan spesifikasjonene som oppgis i dette doku-
mentet endres uten varsel.

• Spesifikasjonene kan variere fra land til land.
• Noen av batteriene som er opplistet ovenfor er kanskje ikke tilgjengelige, avhengig av hvor du bor.
• Vekten kan variere avhengig av tilbehøret/tilbehørene, inkludert batteriet. Den letteste og tyngste kombinasjo-

nen, i henhold til EPTA-prosedyre 01/2014, vises i tabellen.

Brukstid

Batteri Brukstid

BL1430 / BL1430B 17 timer

BL1460B 35 timer

BL1830 / BL1830B 24,5 timer

BL1860B 54 timer

• Driftstidene i tabellen over er en bare viledende. 
De kan være forskjellig fra virkelige driftstider.

Symboler
Nedenfor ser du symbolene som brukes for dette utsty-
ret. Forviss deg om at du forstår hva de betyr, før du 
begynner å bruke maskinen.

 

Les bruksanvisningen.

Bare til innendørs bruk.

 
Ni-MH
Li-ion

Kun for EU-land
Kast aldri elektroutstyr eller batteripakker i 
husholdningsavfallet!
I henhold til EU-direktivene om kasserte 
elektriske og elektroniske produkter, og 
om batterier og akkumulatorer og brukte 
batterier og akkumulatorer og direktivenes 
iverksetting i nasjonal rett, må elektriske pro-
dukter og batterier og batteripakker som ikke 
lenger skal brukes, samles separat og retur-
neres til et miljøvennlig gjenvinningsanlegg.

Batteribeskyttelsessystem
Verktøyet er utstyrt med et beskyttelsessystem som 
automatisk bryter utgangsstrømmen for at batteriet 
skal vare lenge. Lykten slår seg av under bruk når den 
resterende batterikapasiteten blir lav. Dette skyldes at 
beskyttelsessystemet er aktivert og betyr ikke at det er 
noe feil. Ta batteriet ut av verktøyet, og lad det.

SIKKERHETSADVARSEL
VIKTIGE 
SIKKERHETSANVISNINGER

ADVARSEL: Når du bruker elektroverktøy må 
du alltid følge de grunnleggende sikkerhetsanvis-
ningene for å redusere faren for brann, elektrisk 
støt og personskade, inklusive de nedenstående:

LES ALLE INSTRUKSJONENE.
1. Ikke se inn i lyset, og ikke eksponer øynene for 

lyset. Øynene kan bli skadet.
2. Ikke dekk til eller blokker det tente verktøyet 

med klær, kartong, osv. Tildekking eller blokke-
ring kan føre til antenning.

3. Verktøyet er ikke vanntett. Ikke bruk det på 
fuktige eller våte steder. Ikke utsett det for 
regn eller snø. Ikke vask det i vann.

4. Ikke berør innsiden av lommelykthodet med 
pinsett, metallverktøy, osv.

5. Unngå å miste verktøyet i bakken, dunke det 
borti ting, osv.

6. Når verktøyet ikke er i bruk, skal du alltid slå 
det av og ta batteriet ut av verktøyet.

7. Bruk og vedlikehold av batteridrevne maskiner
1. Batteriet må kun lades opp igjen med 

en lader spesifisert av produsenten. En 
lader som passer til én batteritype, kan være 
brannfarlig når den brukes med en annen 
batteritype.

2. Bruk elektroverktøy kun med spesifikt 
angitte batterier. Hvis det brukes et hvilket 
som helst annet batteri, kan dette utgjøre en 
fare for helseskader og brann.
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3. Når batteriet ikke er i bruk, må du holde 
verktøyet unna metallgjenstander som 
f.eks. binders, mynter, nøkler, spiker, 
skruer og andre små metallgjenstander 
som kan skape forbindelse mellom de to 
polene. Hvis batteripolene kortsluttes, kan du 
få brannsår, eller det kan begynne å brenne.

4. Hvis batteriet utsettes for hardhendt bruk, 
kan det lekke væske fra batteriet. Unngå 
kontakt med væsken. Hvis du kommer i 
kontakt med batterivæsken, må du skylle 
med vann. Hvis du får batterivæske i 
øynene, må du i tillegg oppsøke lege. 
Væske som kommer ut av batteriet, kan 
forårsake irritasjon eller forbrenninger.

5. Ikke bruk et batteri eller verktøy som er skadet 
eller endret på. Batterier som er skadet eller 
endret på kan oppføre seg upålitelig og medføre 
brann, eksplosjon eller fare for personskader.

6. Et batteri eller verktøy må ikke utsettes 
for brann eller for høy temperatur. Brann 
eller en temperatur over 130 °C kan forår-
sake eksplosjon.

7. Følg alle ladeinstruksjoner, og ikke lad 
batteriet eller verktøyet utenfor tempe-
raturområdet som er angitt i instruksjo-
nene. Feil lading eller ved temperaturer 
utenfor det angitte området, kan skadet 
batteriet og øke faren for brann.

8. Service
1. La en kvalifisert reparatør utføre service 

på det elektriske verktøyet ditt, og se til at 
vedkommende kun bruker originale reser-
vedeler. Dette vil opprettholde sikkerheten til 
det elektriske verktøyet.

2. Aldri foreta service på skadde bat-
terier. Service på batterier skal kun 
utføres av produsenten eller godkjente 
serviceleverandører.

FORSIKTIG: Forviss deg alltid om at maski-
nen er slått av og batteriet tatt ut før du justerer 
maskinen eller kontrollerer dens mekaniske 
funksjoner.

OBS: Aldri bruk gasolin, bensin, tynner alkohol 
eller lignende. Det kan føre til misfarging, defor-
mering eller sprekkdannelse.

Viktige sikkerhetsanvisninger for 
batteriinnsats

1. Før du begynner å bruke batteriet, må du lese 
alle anvisninger og forsiktighetsregler på (1) 
batteriladeren, (2) batteriet og (3) det produktet 
batteriet skal brukes i.

2. Ikke ta fra hverandre batteriet.
3. Hvis driftstiden er blitt vesentlig kortere, må 

du omgående slutte å bruke maskinen. Hvis 
ikke kan resultatet bli overoppheting, mulige 
forbrenninger eller til og med en eksplosjon.

4. Hvis du får elektrolytt i øynene, må du skylle 
dem med store mengder rennende vann og 
oppsøke lege med én gang. Denne typen uhell 
kan føre til varig blindhet.

5. Ikke kortslutt batteriet:
(1) De kan være ekstremt varme og du kan 

brenne deg.
(2) Ikke lagre batteriet i samme beholder som 

andre metallgjenstander, som for eksem-
pel spiker, mynter osv.

(3) Ikke la batteriet komme i kontakt med 
vann eller regn.

En kortslutning av batteriet kan føre til et 
kraftig strømstøt, overoppvarming, mulige 
forbrenninger og til og med til at batteriet går 
i stykker.

6. Ikke lagre maskinen og batteriet på steder hvor 
temperaturen kan komme opp i eller over-
skride 50 °C.

7. Ikke sett fyr på batteriet, ikke engang om det 
er sterkt skadet eller helt utslitt. Batteriet kan 
eksplodere hvis det begynner å brenne.

8. Vær forsiktig så du ikke mister batteriet eller 
utsetter det for slag.

9. Ikke bruk batterier som er skadet.
10. Lithium-ion-batteriene som medfølger er gjen-

stand for krav om spesialavfall. 
For kommersiell transport, f.eks av tredjeparter 
eller speditører, må spesielle krav om pakking og 
merking følges. 
Før varen blir sendt, må du forhøre deg med en 
ekspert på farlig materiale. Ta også hensyn til 
muligheten for mer detaljerte nasjonale bestem-
melser. 
Bruk teip eller maskeringsteip for å skjule åpne 
kontakter og pakk inn batteriet på en slik måte at 
den ikke kan bevege seg rundt i emballasjen.

11. Når du kasserer batteriinnsatsen, må du ta den 
ut av verktøyet og avhende den på et sikkert 
sted. Følg lokale bestemmelser for avhendig 
av batterier.

12. Bruk batteriene kun med produkter spesifisert 
av Makita. Montere batteriene i produkter som 
ikke er konforme kan føre til brann, overheting 
eller elektrolyttlekkasje.

13. Hvis verktøyet ikke skal brukes over en lengre 
periode, må batteriet tas ut av verktøyet.

TA VARE PÅ DISSE INSTRUKSENE.
FORSIKTIG: Bruk kun originale Makita-

batterier. Bruk av batterier som har endret seg, eller 
som ikke er originale Makita-batterier, kan føre til at 
batteriet sprekker og forårsaker brann, personskader 
og andre skader. Det vil også ugyldiggjøre garantien 
for Makita-verktøyet og -laderen.

Tips for å opprettholde maksimal 
batterilevetid
1. Lad batteriinnsatsen før den er helt utladet. 

Stopp alltid driften av verktøyet og lad batteri-
innsatsen når du merker at effekten reduseres.

2. Lad aldri en batteriinnsats som er fulladet. 
Overopplading forkorter batteriets levetid.

3. Lad batteriet i romtemperatur ved 10 °C - 40 °C. 
Et varmt batteri må kjøles ned før lading.

4. Lad batteriet hvis det ikke har vært brukt på en 
lang stund (over seks måneder). 



9 SUOMI

SUOMI (Alkuperäiset ohjeet)

TEKNISET TIEDOT
Malli: DML815

LED 0,5 W x 4

Mitat  
(P x L x K)

227 mm x 79 mm x 116 mm

Nimellisjännite DC 14,4/18 V

Nettopaino 0,56–0,93 kg

Akkupaketti BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B
BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / 

BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

• Jatkuvasta tutkimus- ja kehitystyöstämme johtuen esitetyt tekniset tiedot saattavat muuttua ilman erillistä ilmoitusta.
• Tekniset tiedot voivat vaihdella maittain.
• Tiettyjä yläpuolella kuvattuja akkuja ei ehkä ole saatavana asuinalueestasi johtuen.
• Paino voi olla erilainen lisävarusteista sekä akusta johtuen. EPTA-menettelytavan 01/2014 mukaisesti, taulu-

kossa on kuvattu kevyin ja painavin laiteyhdistelmä.

Käyttöaika

Akkupaketti Käyttöaika

BL1430 / BL1430B 17 tuntia

BL1460B 35 tuntia

BL1830 / BL1830B 24,5 tuntia

BL1860B 54 tuntia

• Ylläolevassa taulukossa kuvatut käyttöajat ovat 
vain viitteellisiä. Ne voivat vaihdella todellisiin 
käyttöaikoihin nähden.

Symbolit
Laitteessa on käytetty seuraavia symboleja. Opettele 
niiden merkitys ennen käyttöä.

 

Lue käyttöohje.

Vain sisäkäyttöön.

 
Ni-MH
Li-ion

Koskee vain EU-maita
Älä hävitä sähkölaitteita tai akkuja tavalli-
sen kotitalousjätteen mukana!
Sähkö- ja elektroniikkalaiteromua koske-
van EU-direktiivin ja paristoja ja akkuja 
sekä käytettyjä paristoja ja akkuja kos-
kevan direktiivin ja niiden maakohtaisten 
sovellusten mukaisesti käytetyt sähkölait-
teet ja akut on toimitettava ongelmajätteen 
keräyspisteeseen ja ohjattava ympäristöys-
tävälliseen kierrätykseen.

Akun suojausjärjestelmä
Työkalussa on suojausjärjestelmä, joka pidentää 
käyttöikää katkaisemalla virransyötön automaattisesti. 
Lamppu sammuu käytön aikana, kun akkukapasiteetti 
laskee liian alhaiseksi. Sammuminen on suojausjärjes-
telmän aiheuttama, ei merkki viasta. Irrota tällöin akku-
paketti työkalusta ja lataa se.

TURVAVAROITUKSET
TÄRKEITÄ TURVAOHJEITA

VAROITUS: Sähkötyökaluja käytettäessä tulee 
aina noudattaa perusvarovaisuutta ja esimerkiksi 
seuraavia varotoimenpiteitä, jotka vähentävät tulipa-
lon, sähköiskun ja henkilövahinkojen vahingon riskiä:

LUE KAIKKI OHJEET.
1. Älä katso suoraan valoon tai suuntaa valokei-

laa silmiin. Se voi vahingoittaa silmiä.
2. Älä peitä tai tuki päälle kytkettyä työkalua 

kankaalla, pahvilla tms. Sen peittäminen tai 
tukkiminen voi johtaa syttymiseen.

3. Työkalu ei ole vedenpitävä. Älä käytä sitä kos-
teissa tai märissä paikoissa. Älä altista sitä 
vedelle tai sateelle. Älä pese sitä vedellä.

4. Älä kosketa taskulampun lampun sisäosaa 
pinseteillä, metallityökaluilla tms.

5. Älä altista työkalua iskuille pudottamalla sitä, 
iskemällä sitä jne.

6. Kun työkalu ei ole käytössä, katkaise siitä virta 
ja irrota akkupaketti työkalusta.

7. Akkukäyttöisen työkalun käyttö ja hoito
1. Lataa akkua vain valmistajan määrittämällä 

laturilla. Tietylle akkupaketille sopiva laturi 
voi aiheuttaa tulipalovaaran, jos sitä käytetään 
muuntyyppisen akkupaketin yhteydessä.

2. Käytä sähkötyökaluja vain määri-
tysten mukaisten akkujen kanssa. 
Muuntyyppisten akkujen käyttäminen voi 
aiheuttaa loukkaantumis- tai tulipalovaaran.

3. Kun akku ei ole käytössä, säilytä se erillään 
metalliesineistä, kuten paperiliittimistä, 
kolikoista, avaimista, nauloista, ruuveista ja 
muista pienistä metalliesineistä, jotka voivat 
yhdistää akun navat. Akun napojen oikosulkemi-
nen voi aiheuttaa palovamman tai tulipalon.
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4. Akusta voi vuotaa nestettä, jos sitä käsi-
tellään väärin. Vältä kosketusta. Jos nes-
tettä pääsee iholle vahingossa, huuhtele 
iho vedellä. Jos nestettä pääsee silmiin, 
hakeudu lääkärin hoitoon. Ulos purkautu-
nut akkuneste voi ärsyttää ihoa tai aiheuttaa 
palovammoja.

5. Älä käytä viallista tai muunneltua akkua 
tai työkalua. Vialliset tai muunnellut akut 
voivat toimia odottamattomasti aiheuttamalla 
tulipalo-, räjähdys- tai tapaturmavaaran.

6. Älä altista akkua tai työkalua tulelle tai 
äärimmäisille lämpötiloille. Altistus tulelle 
tai yli 130 °C lämpötiloille voi aiheuttaa 
räjähdyksen.

7. Noudata kaikkia latausohjeita, äläkä lataa 
akkua tai työkalua ohjeissa määritettyjen 
lämpötilarajojen ulkopuolella. Väärin 
tai ohjeissa määritettyjen lämpötilarajojen 
ulkopuolella suoritettu lataus voi aiheuttaa 
akkuvaurion ja kasvattaa tapaturmavaaraa.

8. Huolto
1. Anna pätevän korjaajan huoltaa säh-

kötyökalusi käyttäen vain identtisiä 
varaosia. Näin varmistetaan, että sähkötyö-
kalun turvallisuus säilyy.

2. Älä koskaan huolla viallisia akkuja. 
Akkujen huolto on suoritettava ainoastaan 
valmistajan tai valtuutetun huoltoliikkeen 
toimesta.

HUOMIO: Varmista aina ennen säätöjä ja 
tarkastuksia, että työkalu on sammutettu ja akku-
paketti irrotettu.

HUOMAUTUS: Älä koskaan käytä bensiiniä, 
ohenteita, alkoholia tai tms. aineita. Muutoin pinta 
voi halkeilla tai sen värit ja muoto voivat muuttua. 
Muutoin laitteeseen voi tulla värjäytymiä, muodon 
vääristymiä tai halkeamia.

Akkupakettia koskevia tärkeitä 
turvaohjeita

1. Ennen akun käyttöönottoa tutustu kaikkiin 
laturissa (1), akussa (2) ja akkukäyttöisessä 
tuotteessa (3) oleviin varoitusteksteihin.

2. Älä pura akkua.
3. Jos akun toiminta-aika lyhenee merkittä-

västi, lopeta akun käyttö. Seurauksena voi 
olla ylikuumeneminen, palovammoja tai jopa 
räjähdys.

4. Jos akkunestettä pääsee silmiin, huuhtele 
puhtaalla vedellä ja hakeudu välittömästi lää-
kärin hoitoon. Akkuneste voi aiheuttaa näön 
menetyksen.

5. Älä oikosulje akkua.
(1) Älä koske akun napoihin millään sähköä 

johtavalla materiaalilla.
(2) Vältä akun oikosulkemista äläkä säilytä 

akkua yhdessä muiden metalliesineiden, 
kuten naulojen, kolikoiden ja niin edel-
leen kanssa.

(3) Älä aseta akkua alttiiksi vedelle tai 
sateelle.

Oikosulku voi aiheuttaa virtapiikin, yli-
kuumentumista, palovammoja tai laitteen 
rikkoontumisen.

6. Älä säilytä työkalua ja akkua paikassa, jossa 
lämpötila voi nousta 50 °C:een tai sitäkin 
korkeammaksi.

7. Älä hävitä akkua polttamalla, vaikka se olisi 
pahoin vaurioitunut tai täysin loppuun kulunut. 
Avotuli voi aiheuttaa akun räjähtämisen.

8. Varo kolhimasta tai pudottamasta akkua.
9. Älä käytä viallista akkua.
10. Sisältyviä litium-ioni-akkuja koskevat vaarallis-

ten aineiden lainsäädännön vaatimukset. 
Esimerkiksi kolmansien osapuolten huolintaliik-
keiden tulee kaupallisissa kuljetuksissa noudattaa 
pakkaamista ja merkintöjä koskevia erityisvaati-
muksia. 
Lähetettävän tuotteen valmistelu edellyttää vaaral-
listen aineiden asiantuntijan neuvontaa. Huomioi 
myös mahdollisesti yksityiskohtaisemmat kansalli-
set määräykset 
Akun avoimet liittimet tulee suojata teipillä tai 
suojuksella ja pakkaaminen tulee tehdä niin, ettei 
akku voi liikkua pakkauksessa.

11. Kun akkupaketti on hävitettävä, poista se 
laitteesta ja hävitä se turvallisesti. Hävitä akku 
paikallisten määräysten mukaisesti.

12. Käytä akkuja vain Makitan ilmoittamien tuot-
teiden kanssa. Akkujen asentaminen yhteen-
sopimattomiin tuotteisiin voi aiheuttaa tulipalon, 
liiallisen ylikuumenemisen, räjähdyksen tai 
akkunestevuotoja.

13. Jos laitetta ei käytetä pitkään aikaan, akku on 
poistettava laitteesta.

SÄILYTÄ NÄMÄ OHJEET.
HUOMIO: Käytä vain alkuperäisiä Makita-

akkuja. Muiden kuin aitojen Makita-akkujen, tai 
mahdollisesti muutettujen akkujen käyttö voi johtaa 
akun murtumiseen ja aiheuttaa tulipaloja, henkilö- ja 
omaisuusvahinkoja. Se mitätöi myös Makita-työkalun 
ja -laturin Makita-takuun.

Vihjeitä akun käyttöiän 
pidentämiseksi
1. Lataa akku ennen kuin se purkautuu täysin. 

Lopeta aina työkalun käyttö ja lataa akku, jos 
huomaat työkalun tehon vähenevän.

2. Älä koskaan lataa uudestaan täysin ladattua 
akkua. Ylilataaminen lyhentää akun käyttöikää.

3. Lataa akku huoneen lämpötilassa välillä 10 
°C - 40 °C. Anna kuuman akun jäähtyä ennen 
lataamista.

4. Lataa akkupaketti, jos et käytä sitä pitkään 
aikaan (yli kuusi kuukautta). 
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LATVIEŠU (Oriģinālie norādījumi)

SPECIFIKĀCIJAS
Modelis: DML815

LED 0,5 W x 4

Izmēri  
(G × P × A)

227 mm x 79 mm x 116 mm

Nominālais spriegums Līdzstrāva 14,4/18 V

Neto svars 0,56 – 0,93 kg

Akumulatora kasetne BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B
BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / 

BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

• Nepārtrauktās izpētes un izstrādes programmas dēļ šeit uzrādītās specifikācijas var tikt mainītas bez brīdinājuma.
• Atkarībā no valsts specifikācijas var atšķirties.
• Dažas no iepriekš norādītajām akumulatora kasetnēm var nebūt pieejamas atkarībā no jūsu mītnes reģiona.
• Svars var būt atšķirīgs atkarībā no papildierīces(-ēm), tostarp akumulatora kasetnes. Tabulā ir attēlota vieglākā 

un smagākā kombinācija atbilstoši EPTA procedūrai 01/2014.

Darbības laiks

Akumulatora kasetne Darbības laiks

BL1430 / BL1430B 17 stundas

BL1460B 35 stundas

BL1830 / BL1830B 24,5 stundas

BL1860B 54 stundas

• Tabulā iepriekš norādītie darbības laiki ir aptu-
venas vērtības. Tie var atšķirties no faktiskajiem 
darbības laikiem.

Simboli
Zemāk ir attēloti simboli, kas attiecas uz iekārtu. Pirms darba-
rīka izmantošanas pārliecinieties, vai pareizi izprotat to nozīmi.

 

Izlasiet lietošanas rokasgrāmatu.

Lietot tikai telpās.

 
Ni-MH
Li-ion

Tikai ES valstīm
Neizmetiet elektroiekārtas vai akumulatoru 
mājsaimniecības atkritumos!
Saskaņā ar Eiropas direktīvu par elektrisko 
un elektronisko iekārtu atkritumiem, kā 
arī par baterijām un akumulatoriem, un 
bateriju un akumulatoru atkritumiem un to 
īstenošanu saskaņā ar valsts likumdošanu 
lietotais elektriskais aprīkojums, baterijas 
un akumulators kalpošanas laika beigās 
jāsavāc atsevišķi un jānogādā otrreizējai 
pārstrādei vidi saudzējošā veidā.

Akumulatora aizsardzības sistēma
Ierīcei ir aizsardzības sistēma, kas automātiski izslēdz 
izejas jaudu, lai nodrošinātu ilgu kalpošanas laiku. Ja 
akumulatora atlikusī jauda ir zema, gaisma darbības 
laikā izslēdzas. To izraisa aizsardzības sistēmas akti-
vizēšana, un tas neliecina par ierīces darbības kļūmi. 
Izņemiet akumulatora kasetni no ierīces un uzlādējiet to.

DROŠĪBAS BRĪDINĀJUMI
SVARĪGI DROŠĪBAS NOTEIKUMI

BRĪDINĀJUMS: Izmantojot elektroinstrumen-
tus, vienmēr jāievēro pamata piesardzības pasā-
kumi (tostarp tālāk minētie), lai samazinātu aizdeg-
šanās, elektrotriecienu vai traumu gūšanas risku.

IZLASIET VISAS NORĀDES.
1. Neskatieties gaismas avotā, kā arī nespīdiniet 

gaismu acīs. Tas var izraisīt acu traumas.
2. Kad gaisma ir iedegta, neapklājiet ierīci ar 

apģērbu, kartonu vai līdzīgiem priekšmetiem. 
Šāda pārsegšana var izraisīt aizdegšanos.

3. Ierīce nav ūdensizturīga. Neizmantojiet to 
drēgnās vai mitrās vietās. Nelietojiet lietus vai 
snigšanas laikā. Nemazgājiet ūdenī.

4. Nepieskarieties luktura galvas iekšpusei ar pinceti, 
metāla darbarīkiem vai līdzīgiem priekšmetiem.

5. Sargiet ierīci no triecieniem, kas var rasties, to 
nometot, atsitot utt.

6. Kad ierīce netiek izmantota, izslēdziet to un 
izņemiet akumulatora kasetni.

7. Bezvada darbarīka lietošana un apkope
1. Uzlādei izmantojiet tikai ražotāja norādītos 

lādētājus. Vienam akumulatoru tipam pare-
dzēta uzlādētāja izmantošana cita tipa akumu-
latoru uzlādei var radīt aizdegšanās bīstamību.

2. Izmantojiet mehanizētos darbarīkus tikai 
ar paredzētajiem akumulatoriem. Jebkura 
cita tipa akumulatoru izmantošana var radīt 
traumu un aizdegšanās bīstamību.

3. Kamēr akumulators netiek izmantots, neturiet to 
blakus metāla priekšmetiem, piemēram, sasprau-
dēm, monētām, atslēgām, naglām, skrūvēm un 
citiem nelieliem metāla priekšmetiem, kas var 
savienot izvadus. Akumulatora spaiļu īssavieno-
jums var izraisīt apdegumus vai aizdegšanos.
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4. Nepareizas lietošanas gadījumā no 
akumulatora var iztecēt šķidrums, nepie-
skarieties tam. Ja nejauši pieskārāties 
šķidrumam, noskalojiet skarto vietu ar 
ūdeni. Ja šķidrums nokļūst acīs, papildus 
iepriekš minētajam, vērsieties pie ārsta. 
No akumulatora iztecējušais šķidrums var 
izraisīt kairinājumu vai apdegumus.

5. Ja akumulatora bloks vai darbarīks ir bojāts 
vai pārveidots, nelietojiet to.Bojāti vai pār-
veidoti akumulatori var darboties nepareizi, 
izraisot aizdegšanos, sprādzienu vai traumu.

6. Akumulatora bloku un darbarīku nepakļaujiet 
uguns un pārmērīgi augstas temperatūras 
ietekmei.Ja akumulatora bloks vai darbarīks tiek 
pakļauts uguns vai par 130 °C augstākas tempe-
ratūras iedarbībai, var notikt sprādziens.

7. Izpildiet visus uzlādes norādījumus un 
neuzlādējiet akumulatora bloku ārpus 
norādījumos noteiktā temperatūras diapa-
zona.Nepareiza uzlāde vai temperatūra, kas 
ir ārpus noteiktā diapazona, var sabojāt aku-
mulatoru un palielināt aizdegšanās draudus.

8. Apkope
1. Uzticiet sava elektriskā darbarīka apkopi 

kvalificētam remontstrādniekam, izman-
tojiet tikai identiskas rezerves daļas. Tas 
garantēs to, ka elektriskā darbarīka drošības 
pakāpe nesamazināsies.

2. Nekādā gadījumā nelietojiet bojātus akumu-
latora blokus.Akumulatora bloka apkopi drīkst 
veikt tikai to ražotājs vai pilnvaroti apkopes centri.

UZMANĪBU: Pirms darbarīka regulēšanas vai 
tā darbības pārbaudes vienmēr pārliecinieties, 
ka darbarīks ir izslēgts un akumulatora kasetne 
ir izņemta.

IEVĒRĪBAI: Nekad neizmantojiet gazolīnu, ben-
zīnu, atšķaidītāju, spirtu vai līdzīgus šķidrumus. 
Tas var radīt izbalēšanu, deformāciju vai plaisas.

Svarīgi drošības norādījumi par 
akumulatora kasetni

1. Pirms akumulatora lietošanas izlasiet visus 
norādījumus un brīdinājumus, kuri attiecas uz 
(1) akumulatora lādētāju, (2) akumulatoru un 
(3) ierīci, kurā tiek izmantots akumulators.

2. Neizjauciet akumulatoru.
3. Ja akumulatora darbības laiks kļuva ievērojami 

īsāks, nekavējoties pārtrauciet to izmantot. 
Citādi, tas var izraisīt pārkarsējumu, uzliesmo-
jumu vai pat sprādzienu.

4. Ja elektrolīts nonāk acīs, izskalojiet tās ar tīru 
ūdens un nekavējoties griezieties pie ārsta. 
Tas var izraisīt redzes zaudēšanu.

5. Neradiet īssavienojumu akumulatora kasetnē:
(1) Nepieskarieties spailēm ar elektrību 

vadošiem materiāliem.
(2) Neuzglabājiet akumulatoru kasetni kopā 

ar citiem metāla priekšmetiem, tādiem kā 
naglas, monētas u. c.

(3) Nepakļaujiet akumulatora kasetni ūdens 
vai lietus iedarbībai.

Akumulatora īssavienojums var radīt spēcīgu 
strāvas plūsmu, pārkaršanu, uzliesmojumu un 
pat sabojāt akumulatoru.

6. Neglabājiet darbarīku un akumulatora kasetni 
vietās, kur temperatūra var sasniegt vai pār-
sniegt 50 °C (122 °F).

7. Nededziniet akumulatora kasetni, pat ja tā ir 
stipri bojāta vai pilnībā nolietota. Akumulatora 
kasetne ugunī var eksplodēt.

8. Uzmanieties, lai neļautu akumulatoram nokrist 
un nepakļautu to sitienam.

9. Neizmantojiet bojātu akumulatoru.
10. Uz izmantotajiem litija jonu akumulatoriem 

attiecas likumdošanas prasības par bīstamiem 
izstrādājumiem. 
Komerciālā transportēšanā, ko veic, piemēram, 
trešās puses, transporta uzņēmumi, jāievēro 
uz iesaiņojuma un marķējuma norādītās īpašās 
prasības. 
Lai izstrādājumu sagatavotu nosūtīšanai, jāsazi-
nās ar bīstamo materiālu speciālistu. Ievērojiet arī 
citus attiecināmos valsts normatīvus. 
Vaļējus kontaktus nosedziet ar līmlenti vai citādi 
pārklājiet, bet akumulatoru iesaiņojiet tā, lai sainī 
tas nevarētu izkustēties.

11. Lai utilizētu akumulatora kasetni, izņemiet 
to no darbarīka un likvidējiet drošā vietā. 
Ievērojiet vietējos noteikumus par akumulatora 
likvidēšanu.

12. Izmantojiet šos akumulatorus tikai ar izstrādā-
jumiem, kurus norādījis Makita. Ievietojot šos 
akumulatorus nesaderīgos izstrādājumos, var 
rasties ugunsgrēks, pārmērīgs karstums, tie var 
uzsprāgt vai no tiem var iztecēt elektrolīts.

13. Ja darbarīks netiks lietots ilgu laiku, no tā 
jāizņem akumulators.

SAGLABĀJIET ŠOS 
NORĀDĪJUMUS.

UZMANĪBU: Lietojiet tikai oriģinālos Makita 
akumulatorus. Ja lietojat neoriģinālus Makita aku-
mulatorus vai pārveidotus akumulatorus, tie var 
uzsprāgt un izraisīt aizdegšanos, traumas un mate-
riālos zaudējumus. Tiks anulēta arī Makita darbarīka 
un lādētāja garantija.

Ieteikumi akumulatora kalpoša-
nas laika pagarināšanai
1. Uzlādējiet akumulatora kasetni, pirms tā ir 

pilnībā izlādējusies. Vienmēr, kad ievērojat, ka 
darbarīka darba jauda zudusi, apturiet darba-
rīku un uzlādējiet akumulatora kasetni.

2. Nekad neuzlādējiet pilnībā uzlādētu akumula-
tora kasetni. Pārmērīga uzlāde saīsina akumu-
latora kalpošanas laiku.

3. Uzlādējiet akumulatora kasetni istabas tempe-
ratūrā 10 °C - 40 °C. Karstai akumulatora kaset-
nei pirms uzlādes ļaujiet atdzist.

4. Uzlādējiet litija jonu akumulatora kasetni, 
ja to ilgstoši nelietosit (vairāk nekā sešus 
mēnešus). 
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LIETUVIŲ KALBA (Originali instrukcija)

SPECIFIKACIJOS
Modelis: DML815

Šviesos diodas 0,5 W x 4

Matmenys  
(I x P x A)

227 mm x 79 mm x 116 mm

Nominali įtampa Nuol. sr. 14,4/18 V

Grynasis svoris 0,56 – 0,93 kg

Akumuliatoriaus kasetė BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B
BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / 

BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

• Atliekame tęstinius tyrimus ir nuolatos tobuliname savo gaminius, todėl čia pateikiamos specifikacijos gali būti 
keičiamos be įspėjimo.

• Skirtingose šalyse specifikacijos gali skirtis.
• Atsižvelgiant į gyvenamosios vietos regioną, kai kurios pirmiau nurodytos akumuliatoriaus kasetės gali būti neprieinamos.
• Svoris gali priklausyti nuo priedo (-ų), įskaitant akumuliatoriaus kasetę. Lengviausias ir sunkiausias deriniai 

pagal EPTA 2014 m. sausio mėn. procedūrą yra parodyti lentelėje.

Darbo laikas

Akumuliatoriaus kasetė Darbo laikas

BL1430 / BL1430B 17 val.

BL1460B 35 val.

BL1830 / BL1830B 24,5 val.

BL1860B 54 val.

• Lentelėje pateiktas darbo laikas yra apytikris 
orientyras. Jis gali skirtis nuo faktinio darbo laiko.

Simboliai
Toliau yra nurodyti įrangai naudojami simboliai. Prieš 
naudodami įsitikinkite, ar suprantate jų reikšmę.

 

Perskaitykite instrukcijų vadovą.

Skirtas naudoti tik patalpose.

 
Ni-MH
Li-ion

Taikoma tik ES šalims
Neišmeskite elektros įrangos arba akumu-
liatoriaus bloko į buitinius šiukšlynus!
Atsižvelgiant į ES direktyvas dėl elektros ir 
elektroninės įrangos atliekų, dėl baterijų ir 
akumuliatorių bei baterijų ir akumuliatorių 
atliekų ir šių direktyvų siekių įgyvendinimą 
pagal nacionalinius įstatymus, elektros 
įrangos ir baterijų bei akumuliatorių atliekas 
būtina surinkti atskirai nuo kitų buitinių 
atliekų ir atiduoti į antrinių žaliavų perdir-
bimo aplinkai nekenksmingu būdu punktą.

Akumuliatoriaus apsaugos sistema
Įrankyje įrengta apsaugos sistema, kuri automatiškai 
išjungia galią, kad įrenginys ilgiau veiktų. Kai likusios 
akumuliatoriaus galios lygis yra žemas, darbo metu 
šviesa išsijungia. Šią būseną sukelia įsijungusi apsau-
gos sistema ir tai nėra gedimas. Ištraukite akumuliato-
riaus kasetę iš įrankio ir įkraukite ją.

SAUGOS ĮSPĖJIMAI
SVARBIOS SAUGOS 
INSTRUKCIJOS

ĮSPĖJIMAS: Norint kuo labiau sumažinti gaisro, 
elektros smūgio ir sužeidimo pavojų, dirbant elektros 
įrenginiais visada turi būti laikomasi pagrindinių 
saugos nurodymų, įskaitant pateiktus toliau.

PERSKAITYKITE VISĄ 
INSTRUKCIJĄ.
1. Nežiūrėkite į šviesą arba nenukreipkite šviesos 

į akis. Gali būti pažeistos akys.
2. Neuždenkite ar neužkimškite apšvietimo įran-

kio šluoste arba kartonu ir pan. Jį uždengus 
arba užkimšus gali užsiliepsnoti.

3. Įrankis nėra nepralaidus vandeniui. 
Nenaudokite jo drėgnose ar šlapiose vie-
tose. Saugokite jį nuo lietaus arba sniego. 
Neplaukite jo vandeniu.

4. Nelieskite prožektoriaus galvutės vidinės 
dalies pincetu, metaliniais įrankiais ir pan.

5. Nesutrenkite įrankio, pvz., jo nenumeskite, 
netrenkite ir pan.

6. Kai įrankio nenaudojate, visada jį išjunkite ir 
išimkite akumuliatoriaus kasetę.

7. Akumuliatorinio įrankio naudojimas ir 
priežiūra
1. Įkraukite naudodami tik gamintojo nurodytą 

įkroviklį. Įkroviklis, kuris tinka vienam akumu-
liatorių tipui įkrauti, gali kelti gaisro pavojų, jei 
bus naudojamas su kitų tipų akumuliatoriais.

2. Elektrinius įrankius naudokite tik su 
specialiai jiems skirtais akumuliatoriais. 
Naudojant bet kurį kitą akumuliatorių gali kilti 
sužeidimo ir gaisro pavojus.
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3. Kai akumuliatorius nėra naudojamas, 
laikykite jį toliau nuo kitų metalinių 
daiktų, pavyzdžiui, popieriaus sąvaržė-
lių, monetų, raktų, vinių, varžtų ir kitų 
mažų metalinių daiktų, dėl kurių gali 
kilti trumpasis jungimas tarp kontaktų. 
Akumuliatorių kontaktų trumpasis jungimas 
gali būti nudegimų arba gaisro priežastimi.

4. Netinkamai naudojant iš akumuliatoriaus gali 
ištekėti skysčio. Venkite sąlyčio su juo. Jei 
sąlytis atsitiktinai įvyko, gausiai nuplaukite 
vandeniu. Jei skysčio pateko į akis, kreip-
kitės į gydytoją. Iš akumuliatoriaus išbėgęs 
skystis gali sudirginti arba nudeginti odą.

5. Nenaudokite sugadinto ar modifikuoto 
akumuliatoriaus arba įrankio. Sugadinti 
arba modifikuoti akumuliatoriai gali veikti 
neįprastai, todėl gali kilti gaisras, sprogimas 
arba sužalojimo rizika.

6. Saugokite akumuliatorių arba įrankį nuo 
ugnies ar pernelyg aukštos temperatūros. 
Dėl ugnies ar 130 °C viršijančios temperatū-
ros gali kilti sprogimas.

7. Laikykitės visų įkrovimo nurodymų ir 
nekraukite akumuliatoriaus ar įrankio, 
kai temperatūra neatitinka nurody-
muose pateikto temperatūros intervalo. 
Netinkamai įkraunant arba įkraunat esant 
kitam nei nustatytas temperatūros intervalui, 
gali būti sugadintas akumuliatorius ar padi-
dėti gaisro rizika.

8. Techninė priežiūra
1. Tegu jūsų elektrinio įrankio techninę 

priežiūrą atlieka kvalifikuotas remonto 
meistras, naudodamas tik identiškas 
atsargines dalis. Tai užtikrina, kad elektrinis 
įrankis liks saugus naudoti.

2. Niekada neatlikite pažeistų akumuliatorių 
techninės priežiūros. Akumuliatorių techninę 
priežiūrą turi atlikti tik gamintojas arba įgaliotieji 
techninės priežiūros paslaugų teikėjai.

PERSPĖJIMAS: Prieš pradėdami reguliuoti 
arba tikrinti įrankio veikimą, visuomet būtinai 
išjunkite įrankį ir išimkite akumuliatoriaus kasetę.

PASTABA: Niekada nenaudokite gazolino, ben-
zino, tirpiklio, spirito arba panašių medžiagų. Gali 
atsirasti išblukimų, deformacijų arba įtrūkimų.

Svarbios saugos instrukcijos, 
taikomos akumuliatoriaus kasetei

1. Prieš naudodami akumuliatoriaus kasetę, per-
skaitykite visas instrukcijas ir perspėjimus ant 
(1) akumuliatorių įkroviklio, (2) akumuliatorių ir 
(3) akumuliatorių naudojančio gaminio.

2. Neardykite akumuliatoriaus kasetės.
3. Jei įrankio darbo laikas žymiai sutrumpėjo, 

nedelsdami nutraukite darbą su įrankiu. Tai 
gali kelti perkaitimo, nudegimų ar net spro-
gimo pavojų.

4. Jei elektrolitas pateko į akis, plaukite jas tyru 
vandeniu ir nedelsdami kreipkitės į gydytoją. 
Gali kilti regėjimo praradimo pavojus.

5. Neužtrumpinkite akumuliatoriaus kasetės:
(1) Nelieskite kontaktų degiomis 

medžiagomis.
(2) Venkite laikyti akumuliatoriaus kasetę 

kartu su kitais metaliniais daiktais, pavyz-
džiui, vinimis, monetomis ir pan.

(3) Saugokite akumuliatoriaus kasetę nuo 
vandens ir lietaus.

Trumpasis jungimas akumuliatoriuje gali 
sukelti stiprią srovę, perkaitimą, galimus nude-
gimus ar net akumuliatoriaus gedimą.

6. Nelaikykite įrankio ir akumuliatoriaus kasetės vie-
tose, kur temperatūra gali pasiekti ar viršyti 50 °C.

7. Nedeginkite akumuliatoriaus kasetės, net jei 
yra stipriai pažeista ar visiškai susidėvėjusi. 
Ugnyje akumuliatoriaus kasetė gali sprogti.

8. Saugokite akumuliatorių nuo kritimo ir smūgių.
9. Nenaudokite pažeisto akumuliatoriaus.
10. Įdėtoms ličio jonų akumuliatoriams taikomi 

Pavojingų prekių teisės akto reikalavimai. 
Komercinis transportas, pvz., trečiųjų šalių, prekių 
vežimo atstovų, turi laikytis specialaus reikalavimo 
ant pakuotės ir ženklinimo. 
Norėdami paruošti siųstiną prekę, pasitarkite su 
pavojingų medžiagų specialistu. Be to, laikykitės 
galimai išsamesnių nacionalinių reglamentų. 
Užklijuokite juosta arba padenkite atvirus kontak-
tus ir supakuokite akumuliatorių taip, kad ji pakuo-
tėje nejudėtų.

11. Kai išmetate akumuliatoriaus kasetę, išimkite 
ją iš įrankio ir išmeskite saugioje vietoje. 
Vadovaukitės vietos reglamentais dėl akumu-
liatorių išmetimo.

12. Baterijas naudokite tik su „Makita“ nurodytais 
gaminiais. Baterijas įdėjus į netinkamus gaminius 
gali kilti gaisras, gaminys pernelyg kaisti, kilti 
sprogimas arba pratekėti elektrolitas.

13. Jei įrankis bus ilgą laiką nenaudojamas, aku-
muliatorių būtina išimti iš įrankio.

SAUGOKITE ŠIAS INSTRUKCIJAS.
PERSPĖJIMAS: Naudokite tik originalų 

„Makita“ akumuliatorių. Neoriginalaus „Makita“ arba 
pakeisto akumuliatoriaus naudojimas gali nulemti 
gaisrą, asmens sužalojimą ir pažeidimą. Tai taip pat 
panaikina „Makita“ suteikiamą „Makita“ įrankio ir 
įkroviklio garantiją.

Patarimai, ką daryti, kad akumu-
liatorius veiktų kuo ilgiau
1. Pakraukite akumuliatoriaus kasetę prieš jai 

visiškai išsikraunant. Visuomet nustokite nau-
doti įrankį ir pakraukite akumuliatoriaus kasetę, 
kai pastebite, kad įrankio galia sumažėjo.

2. Niekada nekraukite iki galo įkrautos akumulia-
toriaus kasetės. Perkraunant trumpėja akumu-
liatoriaus eksploatacijos laikas.

3. Akumuliatoriaus kasetę kraukite esant kambario 
temperatūrai 10 - 40 °C. Prieš pradėdami krauti, 
leiskite įkaitusiai akumuliatoriaus kasetei atvėsti.

4. Įkraukite akumuliatoriaus kasetę, jei jos nenau-
dojate ilgą laiką (ilgiau nei šešis mėnesius). 
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EESTI (Originaaljuhend)

TEHNILISED ANDMED
Mudel: DML815

LED 0,5 W × 4

Mõõtmed  
(P × L × K)

227 mm × 79 mm × 116 mm

Nimipinge Alalisvool 14,4/18 V

Netokaal 0,56 - 0,93 kg

Akukassett BL1415N / BL1430 / BL1430B / BL1440 / BL1450 / BL1460B
BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / 

BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

• Meie pideva uuringu- ja arendusprogrammi tõttu võidakse tehnilisi andmeid muuta ilma sellest ette teatamata.
• Tehnilised andmed võivad riigiti erineda.
• Mõned eespool loetletud akukassetid ei pruugi olla teie riigis saadaval.
• Kaal võib erineda olenevalt lisaseadistest, kaasa arvatud akukassetist. Kergeim ja raskeim kombinatsioon 

EPTA-protseduuri 01/2014 kohaselt on toodud tabelis.

Tööaeg

Akukassett Tööaeg

BL1430 / BL1430B 17 tundi

BL1460B 35 tundi

BL1830 / BL1830B 24,5 tundi

BL1860B 54 tundi

• Ülalpool tabelis toodud tööajad on ligikaudseks suuni-
seks. Need võivad tegelikest tööaegadest erineda.

Sümbolid
Alljärgnevalt kirjeldatakse seadmetel kasutatavaid 
tingmärke. Veenduge, et olete nende tähendusest aru 
saanud enne seadme kasutamist.

 

Lugege juhendit.

Ainult siseruumides kasutamiseks.

 
Ni-MH
Li-ion

Ainult EL-i riikide puhul
Ärge visake elektriseadmeid ja akusid ära 
koos majapidamisjäätmetega!
Vastavalt Euroopa Parlamendi ja Nõukogu 
direktiividele elektri- ja elektroonikasead-
mete jäätmete kohta ning patareide ja 
akude ning patarei- ja akujäätmete kohta 
ning nende nõuete kohaldamisele liikmes-
riikides tuleb kasutuskõlbmatuks muutunud 
elektriseadmed ja akud koguda eraldi ning 
keskkonnasäästlikult korduv kasutada või 
ringlusse võtta.

Aku kaitsesüsteem
Tööriistal on kaitsesüsteem, mis lülitab väljundvõim-
suse automaatselt välja, et tagada seadme pikk tööiga. 
Kui taskulambi aku jääkmahutavus on töötamise ajal 
väike, lülitub taskulamp välja. Selle põhjus ei ole rike, 
vaid aktiveeritud kaitsesüsteem. Eemaldage akukassett 
tööriistast ja laadige seda.

OHUTUSHOIATUSED
TÄHTSAD OHUTUSJUHISED

HOIATUS: Elektritööriistu kasutades tuleb 
alati järgida tulekahju tekke, elektrilöögi ja vigas-
tada saamise ohu vähendamiseks peamisi ohu-
tusalaseid ettevaatusabinõusid, kaasa arvatud 
alltooduid.

LUGEGE KÕIK JUHISED LÄBI.
1. Ärge vaadake otse valgusesse, samuti ärge 

suunake valgust silmadesse. See võib silmi 
kahjustada.

2. Ärge katke ega ummistage sisselülitatud sea-
det riide või karbiga jne. Katmine või ummistu-
mine võib põhjustada leeki.

3. Seade ei ole veekindel. Ärge kasutage seda 
niiskes või märjas keskkonnas. Ärge jätke 
seadet vihma või lume kätte. Ärge peske seda 
vees.

4. Ärge puudutage taskulambi sisemust pintsetti-
dega, metallist tööriistadega jne.

5. Ärge avaldage seadmele mõju, lastes sel maha 
kukkuda, seda raputades jne.

6. Kui seadet ei kasutata, lülitage see alati välja ja 
eemaldage akukassett tööriista küljest.

7. Akuga tööriista kasutamine ja hooldus
1. Laadige alati laadijaga, mille tootja on 

heaks kiitnud. Laadija, mis sobib kasutami-
seks ühte tüüpi akuga, võib kaasa tuua tule-
kahjuohu, kui seda kasutada koos mõnda 
teist tüüpi akuga.

2. Kasutage elektritööriistu üksnes spet-
siaalselt neile toodetud akudega. Mis 
tahes muude akude kasutamine võib teki-
tada tervisekahjustusi või tulekahjuohtu.
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3. Kui akut ei kasutata, ärge hoidke seda koos 
muude metallesemetega, nagu kirjaklamb-
rid, mündid, võtmed, naelad, kruvid jm 
väiksed metallesemed, mis võivad tekitada 
ühenduse klemmide vahel. Akuklemmide 
lühis võib põhjustada põletusi ja tulekahjuohtu.

4. Väärkasutamise tagajärjel võib akust 
valguda välja vedelikku; ärge seda puu-
dutage. Kui olete selle vedelikuga siiski 
kogemata kokku puutunud, uhtke kohta 
veega. Kui vedelik on sattunud silma, 
minge arsti juurde. Akust väljavalgunud 
vedelik võib põhjustada ärritust ja põletusi.

5. Ärge kasutage akupaketti ega tööriista, 
mis on kahjustatud või muudetud. 
Kahjustatud või muudetud akud võivad käi-
tuda etteaimamatult, põhjustades süttimis-, 
plahvatus- või vigastusohu.

6. Kaitske akupaketti ja tööriista tule ja 
kõrge temperatuuri eest. Tule või kõrgema 
kui 130 °C temperatuuriga kokkupuutumine 
võib tuua kaasa plahvatuse.

7. Pidage kinni kõigist laadimisjuhistest 
ja ärge laadige akupaketti ega tööriista 
väljaspool juhendis märgitud temperatuu-
rivahemikku. Valesti või väljaspool märgitud 
temperaturivahemikku laadimine võib kahjus-
tada akupaketti ja suurendada süttimisohtu.

8. Hooldus
1. Laske elektritööriista hooldada eksperdil, 

kes kasutab vaid originaalvaruosi. Siis 
püsib elektritööriista ohutus.

2. Ärge hooldage kahjustatud akupakette. 
Akupakette võivad hooldada ainult tootja või 
ametlikud teenusepakkujad.

ETTEVAATUST: Kandke alati hoolt selle eest, 
et tööriist oleks enne reguleerimist ja kontrolli-
mist välja lülitatud ja akukassett eemaldatud.

TÄHELEPANU: Ärge kunagi kasutage bensiini, vedel-
dit, alkoholi ega midagi muud sarnast. Selle tulemuseks 
võib olla luitumine, deformatsioon või pragunemine.

Akukassetiga seotud olulised 
ohutusjuhised

1. Enne akukasseti kasutamist lugege (1) akulaa-
dijal, (2) akul ja (3) seadmel olevad juhtnöörid 
ja hoiatused läbi.

2. Ärge võtke akukassetti lahti.
3. Kui tööaeg järsult lüheneb, siis lõpetage kohe 

kasutamine. Edasise kasutamise tulemuseks 
võib olla ülekuumenemisoht, võimalikud põle-
tused või isegi plahvatus.

4. Kui elektrolüüti satub silma, siis loputage silma 
puhta veega ja pöörduge koheselt arsti poole. 
Selline õnnetus võib põhjustada pimedaksjäämist.

5. Ärge tekitage akukassetis lühist:
(1) Ärge puutuge klemme elektrijuhtidega.
(2) Ärge hoidke akukassetti tööriistakastis koos 

metallesemetega, nagu naelad, mündid jne.
(3) Ärge tehke akukassetti märjaks ega jätke 

seda vihma kätte.

Aku lühis võib põhjustada tugevat elektri-
voolu, ülekuumenemist, põletusi ning ka sea-
det tõsiselt kahjustada.

6. Ärge hoidke tööriista ja akukassetti kohtades, 
kus temperatuur võib tõusta üle 50 °C.

7. Ärge põletage akukassetti isegi siis, kui see on 
saanud tõsiselt vigastada või on täiesti kulu-
nud. Akukassett võib tules plahvatada.

8. Olge ettevaatlik, ärge laske akul maha kukkuda 
ja vältige lööke.

9. Ärge kasutage kahjustatud akut.
10. Sisalduvatele liitium-ioonakudele võivad 

kohalduda ohtlike kaupade õigusaktide nõu-
ded. 
Kaubanduslikul transportimisel, näiteks kolman-
date poolte või transpordiettevõtete poolt, tuleb 
järgida pakendil ja siltidel toodud erinõudeid. 
Transportimiseks ettevalmistamisel on vajalik 
pidada nõu ohtliku materjali eksperdiga. Samuti 
tuleb järgida võimalike riiklike regulatsioonide 
üksikasjalikumaid nõudeid. 
Katke teibiga või varjake avatud kontaktid ja 
pakendage aku selliselt, et see ei saaks pakendis 
liikuda.

11. Kasutuskõlbmatuks muutunud akukasseti 
kõrvaldamiseks eemaldage see tööriistast ja 
viige selleks ette nähtud kohta. Järgige kasu-
tuskõlbmatuks muutunud aku kõrvaldamisel 
kohalikke eeskirju.

12. Kasutage akusid ainult Makita heaks kiidetud 
toodetega. Akude paigaldamine selleks mitte 
ettenähtud toodetele võib põhjustada süttimist, 
ülemäärast kuumust, plahvatamist või elektrolüüdi 
lekkimist.

13. Kui tööriista ei kasutata pika ajaperioodi jook-
sul, tuleb aku tööriistast eemaldada.

HOIDKE JUHEND ALLES.
ETTEVAATUST: Kasutage ainult Makita 

originaalakusid. Mitte Makita originaalakude või 
muudetud akude kasutamine võib põhjustada akude 
süttimise, kehavigastuse ja kahjustuse. Samuti muu-
dab see kehtetuks Makita tööriista ja laadija Makita 
garantii.

Vihjeid aku maksimaalse kasu-
tusaja tagamise kohta
1. Laadige akukassetti enne selle täielikku 

tühjenemist. Kui märkate, et tööriist töötab 
väiksema võimsusega, peatage töö ja laadige 
akukassetti.

2. Ärge laadige täielikult laetud akukassetti. 
Ülelaadimine lühendab akude kasutusiga.

3. Laadige akukassetti toatemperatuuril 10 °C - 
40 °C. Enne laadimist laske kuumenenud aku-
kassetil maha jahtuda.

4. Kui te ei kasuta akukassetti kauem kui kuus 
kuud, laadige see. 



17



18



19



www.makita.com

Makita Europe N.V.

Makita Corporation 3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi 446-8502 Japan

Jan-Baptist Vinkstraat 2, 
3070 Kortenberg, Belgium

DML815-
SE6-DA-1910
DA, SV, NO, FI, LV, 
LT, ET
20191018
 


